
 

Hodnotiaca správa 
pracovnej skupiny AK 

vo veci posúdenia spôsobilosti vysokej školy uskutočňovať študijný program 

podľa § 82 ods. 2 písm. a)  

 

 

Číslo žiadosti: 498_16/AK     NŠP 

Žiadajúca vysoká škola  
(aj pracovisko, kde sa ŠP  

bude uskutočňovať): 

Filozofická fakulta  

Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre  

Predseda pracovnej skupiny: Vladimír Patráš 

Pracovná skupina (názov): OV 2. humanitné vedy 

 
V žiadosti sa požaduje posúdenie spôsobilosti uskutočňovať študijný program: 

Názov ŠP 
Číslo a názov ŠO        

(v súlade so SŠO) 
Stupeň 

Jazyk 

poskytovania 
Forma 

Štandardná 

dĺžka  

štúdia 

Aka-

demický 

titul 

anglistika 

2.1.29  

neslovanské jazyky  

a literatúry 

3. 

anglický jazyk 

a slovenský 

jazyk 

externá 4 roky PhD. 

 
Posúdenie žiadosti: 

A1  

Splnené.  

Pracovisko preukazuje zodpovedajúcu nepretržitú výskumnú činnosť v odbore, ktorá je akcep-

tovaná na medzinárodnej a domácej úrovni. V bibliografickom prehľade pracoviska sú výstupy 

uverejnené aj v karentovaných časopisoch a uznávaných databázach. Úroveň sa odráža aj 

v dostatočnom počte ohlasov na vedeckovýskumné aktivity a publikačnú činnosť. Výsledky 

vedeckovýskumných záujmov sú prezentované najmä prostredníctvom vedeckých monografií 

kategórie A a vedeckých štúdií kategórie A publikovaných v najmä v zahraničných nakladateľ-

stvách a vedeckých časopisoch, zborníkoch a ako vyžiadané (aj plenárne) vystúpenia na zahra-

ničných a domácich vedeckých konferenciách.  

Prehľad riešených projektov je na zodpovedajúcej úrovni – za posledných 6 rokov 2 medziná-

rodné projekty, taktiež projekty APPV, VEGA a KEGA. 

Vzhľadom na personálne zloženie a vekovú štruktúru pracoviska jestvuje reálny predpoklad 

udržateľnosti plnenia kritéria aj v ďalších obdobiach. 

 

A2  

Splnené. 

Univerzitná knižnica UKF má knižničný fond pozostávajúci z viac než 230 tisíc knižničných 

jednotiek. Knižnica má prístup do licencovaných informačných zdrojov v rámci národného 

projektu NISPEZ (Gale Virtual Reference Library, Knovel Library, ProQuest Central, Science 

Direct, Scopus, Springer Link, Web of Knowledge, Wiley Online Library a EBSCO Publis-

hing). Súčasťou UK sú aj 3 študovne. Knižnica má fond spracovaný v knižnično-informačnom 

systéme DAWINCI a knižničný fond je prístupný cez online katalóg. Knižnica umožňuje prí-

stup na internet a vo svojej predajni zabezpečuje predaj skrípt  a publikácií vydaných UKF v 

Nitre. Priestory knižnice pokrýva wifi pripojenie na internet. 

V knižnom fonde pre študijné programy s anglickým jazykom a literatúrou/kultúrou má knižni-

ca zastúpených 7 704 knižničných jednotiek v počte 15 275 exemplárov; z tohto počtu 223 titu-

lov tvorí skriptová literatúra a 7 183 titulov je knižnej proveniencie. Vo fonde sa nachádzajú 2 

tituly viazaných časopisov v počte 5 exemplárov. Na Katedre anglistiky a amerikanistiky je 

čiastková knižnica slúžiaca potrebám vedeckých a pedagogických pracovníkov katedry. 

Na UKF jestvuje rozsiahla sieť špecializovaných učební vybavených IKT. Študentom sú navyše 

voľne prístupné počítačové boxy vo všetkých objektoch univerzity. UKF momentálne disponuje 

790 počítačmi určenými pre študentov. Ich vybudovanie a renovácia existujúcich PC bola reali-

zovaná vo veľkej miere v rokoch 2010-12 v rámci projektov štrukturálnych fondov. ŠP anglisti-



 

2 

 

ka je realizovaný v prednáškových a/alebo seminárnych miestnostiach v budove na Štefánikovej 

ul. a Tr. A. Hlinku. Študenti majú k dispozícii 2 seminárne miestnosti a 2 prednáškové miest-

nosti. 

Študenti a zamestnanci majú možnosť bezbariérového prístupu k internetu.   

 

A3  

Splnené. 

Počet výskumných pracovníkov, ktorí budú viesť doktorandov, je primeraný vzhľadom na 

predpokladaný počet prijatých doktorandov; plánovaný je 1 doktorand na akademický rok. 

Na zabezpečení nového ŠP sa budú celkovo podieľať 3 profesori a 5 docenti – celkovo 8 vyso-

koškolských učiteľov, t. j. 100 % vyučujúcich po habilitácii alebo inaugurácii. 

Počet študentov ŠP a prepočítaného počtu zamestnancov s vysokoškolským vzdelaním 3. stup-

ňa predstavuje 1 : 8. 

 

Minimálna podmienka pôsobenia, udržovania kvality a preukázateľného rozvíjania: 

prof./doc. 1 

meno, priezvisko Gabriela MIŠŠÍKOVÁ tituly prof. PhDr., CSc. 

funkčné miesto v odbore neslovanské jazyky a literatúry – profesor  

habilitácia v odbore teória vyučovania cudzích jazykov rok 2008 

inaugurácia v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo rok 2011 

prac. úväzok 37,5 h/ týžd. (100 %) 

prof./doc. 2 

meno, priezvisko Elena CIPRIANOVÁ tituly doc. PhD., M. A. 

funkčné miesto v odbore cudzie jazyky a kultúry – docent 

habilitácia v odbore cudzie jazyky a kultúry rok 2015 

inaugurácia v odbore   rok  

prac. úväzok 37,5 h/ týžd. (100 %) 

prof./doc. 3 

meno, priezvisko Štefan BEŇUŠ tituly doc. PhD., M. A. 

funkčné miesto v odbore neslovanské jazyky a literatúry – docent 

habilitácia v odbore cudzie jazyky a kultúry rok 2015 

inaugurácia v odbore  rok  

prac. úväzok 37,5 h/ týžd. (100 %) 

 
 

A4  

Splnené. 

Kritérium počtu záverečných prác v posudzovanom 3. stupni v jednom akademickom roku bude 

zachované.  

Ide o nový ŠP. Predpokladaný počet prijímaných študentov v navrhovanom programe je 1 štu-

dent na 1 akademický rok, čo zabezpečí splnenie akreditačného kritéria KSP-A4.  

 

A5  

Splnené. 

FF UKF v Nitre zostavuje skúšobné komisie v zmysle § 63 zákona 131/2002 o vysokých ško-

lách. Predseda a členovia skúšobných komisií sú vymenovaní dekanom fakulty z osôb oprávne-

ných skúšať na štátnych skúškach. Môžu byť nimi osoby pôsobiace v študijnom programe alebo 

odbore na fakulte alebo na vysokej škole alebo na inej vysokej škole alebo významní odborníci 

z praxe. Najmenej 2 členovia skúšobnej komisie pre štátne skúšky sú vysokoškolskí učitelia 

pôsobiaci vo funkciách profesorov alebo docentov. 

 

A6  

Splnené. 

Garant 

meno, priezvisko Gabriela MIŠŠÍKOVÁ tituly prof. PhDr., CSc. 

rok narodenia 1958 (po 31. 8.) 

funkčné miesto v odbore neslovanské jazyky a literatúry – profesor 

habilitácia v odbore teória vyučovania cudzích jazykov rok 2008 
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inaugurácia v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo rok 2011 

prac. úväzok 37,5 h/ týžd. (100 %) 

Spolugarant* 

meno, priezvisko Elena CIPRIANOVÁ tituly doc. PhD., M. A. 

rok narodenia 1972 

funkčné miesto v odbore cudzie jazyky a kultúry – docent 

habilitácia v odbore cudzie jazyky a kultúry rok 2015 

inaugurácia v odbore   rok  

prac. úväzok 37,5 h/ týžd. (100 %) 

Spolugarant* 

meno, priezvisko Štefan BEŇUŠ tituly doc. PhDr., PhD. 

rok narodenia 1972 

funkčné miesto v odbore neslovanské jazyky a literatúry – docent 

habilitácia v odbore cudzie jazyky a kultúry rok 2015 

inaugurácia v odbore  rok  

prac. úväzok 37,5 h/ týžd. (100 %) 

 

 
Najvýznamnejšie výsledky garanta a spolugarantov: 

prof. MIŠŠÍKOVÁ: 

Prehľad výstupov: Celkovo Za posledných šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných vo Web 

of Science alebo Scopus 
4 4 

Počet výstupov kategórie A 16 6 

Počet výstupov kategórie B 25 6 

Počet citácií Web of Science alebo 

Scopus, v umeleckých študijných 

odboroch počet ohlasov v kategórii A 

2 2 

Počet projektov získaných  

na financovanie výskumu, tvorby 
8 3 

Počet pozvaných prednášok na me-

dzinárodnej/národnej úrovni 
10/3 4 /3 

 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce, verejne realizované alebo prezentované 

umelecké diela a výkony. Maximálne  päť. 

1 
MIŠŠÍKOVÁ, G.: Linguistic stylistics. Nitra : UKF, 2003. 86 s. ISBN 80-8050-595-0. 

2 
MIŠŠÍKOVÁ, G.: Foregrounding and Openness in Stylistic Analysis. In: Complexity and Cohe-

rence: Approaches to Linguistic Research and Language Teaching. Gōttingen : Cuvillier Verlag, 

2007. ISBN 9873867272155, s. 207 – 217. 

3 MIŠŠÍKOVÁ, G.: Pragmatic Dimension in Stylistic Analysis. In: Brno Studies in English. ISSN 

1211-1791, roč. LVI, č. 13 (2007), s. 91 – 100. 

4 MIŠŠÍKOVÁ, G.: Learning Culture Through Text Analysis. In: JoLIE Journal of Linguistic and 

Intercultural Education. ISSN 2065-6599, Vol. 2, no. 1 (2009), s. 63 – 75. 

5 
MIŠŠÍKOVÁ, G.: Social contexts in narrative structures: A pragmatic study of coherence. In: 

Language and intercultural communication. Alma Ata : Al-Farabi Kazakh National University, 

2013. ISBN 978-601-247-474-9, s. 212 – 218. 

Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých 

projektov za posledných šesť rokov. Maximálne päť projektov. 

1 

Medzinárodný projekt 183135 ERASMUS MUNDUS ACT MVP MANECA:  

Mobility Academic Network between EU and Central Asia10/2010 –  3/2013  

Hlavný riešiteľ: Zdenka Gadušová.  

Funkcia v projekte: externá školiteľka PhD. študentov z Uzbekistanu a Tadžikistanu, ktorí študo-

vali v r. 2012 na KAA FF UKF v Nitre. 
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doc. CIPRIANOVÁ: 

Prehľad výstupov Celkovo Za posledných šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných vo Web 

of Science alebo Scopus 
1 1 

Počet výstupov kategórie A 3 1 

Počet výstupov kategórie B 15 13 

Počet citácií Web of Science alebo 

Scopus, v umeleckých študijných 

odboroch počet ohlasov v kategórii A 

10 7 

Počet projektov získaných na finan-

covanie výskumu, tvorby 
6 3 

Počet pozvaných prednášok na me-

dzinárodnej/národnej úrovni 
  

 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce, verejne realizované alebo prezentované 

umelecké diela a výkony. Maximálne  päť. 

1 CIPRIANOVÁ, E.: Kultúra a vyučovanie cudzieho jazyka. Nitra : UKF, 2008. 104 s. ISBN 978-

80-8094-301-1. 

2 BILLÍKOVÁ, A. – CIPRIANOVÁ, E.: Anglická gramatika: cvičebnica + testy. Nitra : Enigma, 

2011. 198 s. ISBN 978-80-8133-004-9 

3 
CIPRIANOVÁ, E. – RUDA, O.: Život nie je len cesta: konceptuálna a jazyková variácia metafory. 

In: XLinguae.eu: A Trimestrial European Scientific Language Review. ISSN 1337-8384, Roč. 5, 

č. 1, 2012, s. 32 – 37. 

4 CIPRIANOVÁ, E.: Interkultúrne aktivity v cudzojazyčnom vyučovaní. In: XLinguae.eu: A Tri-

mestrial European Scientific Language Review. ISSN 1337-8384, Vol. 2, no. 2, 2009, p. 17 – 21. 

5 
CIPRIANOVÁ, E. – VRÁBELOVÁ, M.: Slovak students' comprehension of English figurative 

idioms containing body parts. DOI 10.2478/topling-2015-0003. In: Topics in Linguistics. ISSN 

1337-7590, Vol. 15, no. 1 (2015), s. 35 – 42. 

Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých 

projektov za posledných  šesť rokov. Maximálne päť projektov. 

1 

Typ projektu: VEGA 1/0183/10 Súčasná fantastická próza a jej špecifické výrazové prostriedky v 

kontexte prekladu a čitateľskej recepcie na Slovensku. 

Doba riešenia: 2010 – 2011 

Riešiteľská pozícia: spoluriešiteľka 

 

doc. BEŇUŠ: 

Prehľad výstupov Celkovo Za posledných šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných vo Web 

of Science  alebo Scopus 
51 30 

Počet výstupov kategórie A 31 22 

Počet výstupov kategórie B 2 2 

Počet citácií Web of Science alebo 

Scopus, v umeleckých študijných 

odboroch počet ohlasov v kategórii A 

100 70 

Počet projektov získaných na finan-

covanie výskumu, tvorby 
2 2 

Počet pozvaných prednášok na me-

dzinárodnej/národnej úrovni 
12/1 8/1 

 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce, verejne realizované alebo prezentované 

umelecké diela a výkony. Maximálne päť. 
1 BEŇUŠ, Š. – GAFOS, A.:  Articulatory characteristics of Hungarian ‘transparent’ vowels', 2007. 

In: Journal of Phonetics. - ISSN 0095-4470, Vol. 35 (2007), s. 271 – 300. 

2 BEŇUŠ, Š.: Control of phonemic length contrast and speech rate in vocalic and consonantal 

syllable nuclei, 2011. In: Journal of the Acoustical Society of America. - ISSN 0001-4966, Vol. 
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130, No. 4 (2011), s. 2116 – 2127. 

3 BEŇUŠ, Š.: Optimality Theory and Phonetics-Phonology Interface. - Mníchov : Lincom, 2009. - 

151 s. – ISBN 978-38-9586-395-0. 

4 
BEŇUŠ, Š. – GRAVANO, A. –  HIRSCHBERG, J.: Pragmatic aspects of temporal 

accommodation in turn-taking, 2011.In: Journal of Pragmatics. - ISSN 0378-2166, Vol. 43, No. 

12 (2011), s. 3001 – 3027. 

5 GAFOS, A. – BEŇUŠ, Š.: Dynamics of phonological cognition, 2006. In: Cognitive Science. - 

ISSN 0364-0213, Vol. 30, No. 5 (2006), s. 905 – 943. 

Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých 

projektov za posledných  šesť rokov. Maximálne päť projektov. 

1 

KEGA 3/6399/08 Nové technológie vo výučbe fonetiky a fonológie na 1. a 2. stupni vysokoškol-

ského vzdelávania: výučba formou praktickej analýzy hovorenej reči s využitím počítačových tech-

nológií.  

Vedúci projektu – 1/2008 – 12/2010. 

2 
Alexander von Humbodt, The nature of the interface between continuous and discrete aspects of 

speech.  

Vedúci projektu – 9/2009- 8/2010. 

3 

Medzinárodný projekt Z-15-102/0010-00:  

Vzťah medzi dôveryhodnosťou a rečovým prispôsobovaním sa. (Relationship between trust and 

entrainment in speech.)  

Koordinátor: Štefan Beňuš.  

Názov inštitúcie, ktorá poskytla podporu: AFOSR, USA  

Doba riešenia: 12/2014 – 12/2017.  

Pridelené finančné prostriedky: 2014: 0,- €        2015 – 86 910,- USD      2016: 124 305,- USD  

2017: 133 230,- USD. 

 
 

B1  

Splnené. 

Z celkového počtu kreditov potrebných na riadne ukončenie štúdia 180 tvorí jadro 125 kreditov. 

Počet kreditov za povinné predmety predstavuje 140, počet kreditov za povinne voliteľné 

predmety je v minime 15, v maxime 20; jadro predstavuje 20 kreditov. 

Celkový počet kreditov za jadro študijného odboru je 140 (80,56 %).  

 

B2  

Splnené. 

Študijný program anglistika napĺňa zámer na absolvovanie a získanie 3. stupňa vysokoškolské-

ho vzdelávania. Charakter a odborné zameranie ŠP vyjadrujú nosné a ďalšie témy jadra znalostí 

študijného odboru. Tieto sú viazané jednak na povinné predmety, ako sú filozofické problémy 

humanitných a spoločenských vied, etika výskumu, metodológia jazykovedy alebo literárnej 

vedy, teórie a koncepcie vo svetovej jazykovede alebo v literárnej vede, a tiež povinne voliteľné 

predmety, ako sú psycholingvistika, sociolingvistika, literárna kritika, analýza odborného a 

umeleckého textu. 

Významnou súčasťou ŠP je vedecká časť, ktorá smeruje k profesijnému rozvoju doktorandov. 

Dôraz sa kladie najmä na publikácie v prestížnych časopisoch evidovaných vo Web of Scien-

ce/Scopus, na vedecké a odborné práce v nerecenzovaných publikáciách, na aktívnu účasť na 

vedeckých odborných podujatiach doma a v zahraničí, skúsenosti s organizovaním vedeckých 

podujatí a na prípravu a riešenie medzinárodných a domácich projektov vedeckého alebo vzde-

lávacieho charakteru. 

Celkové zameranie a štruktúra doktorandského ŠP smeruje k výchove vedeckej osobnosti s 

komplexom špecifických teoretických vedomostí a praktických zručností, ktorá efektívne pôso-

bí v danej akademickej komunite. Absolvent si počas doktorandského štúdia prehlbuje vedo-

mosti z oblasti lingvistiky, kultúrnych štúdií, resp. literatúry, vyprofiluje sa na odborníka v  

špecifickej oblasti výskumu, ktorá úzko súvisí so zvolenou témou dizertačnej práce. Osvojuje si 

najnovšie teoretické koncepcie a metodologické trendy v oblasti lingvistického výskumu súčas-

ného anglického jazyka, sociolingvistické a pragmatické súvislosti otvoreného systému anglic-

kého jazyka, jeho vývinu a dialektológie. Môže sa sústrediť na kulturologickú alebo literárno-

vednú problematiku v anglofónnom kontexte. 
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B3  

Splnené. 

Navrhnutá štandardná dĺžka je v súlade s predpismi. 

 

B4  Nejde o taký prípad. 

B5 

Splnené. 

Dizertačná práca, ktorá je záverečnou prácou doktorandského štúdia, má preukázať doktoran-

dovu schopnosť samostatnej vedeckej a koncepčnej činnosti. Má mať žánrové znaky pôvodnej 

vedeckej práce zaoberajúcej sa výskumom relevantného problému na základe produktívnej me-

todologickej línie. 

Po vypracovaní a po odporučení školiteľa prijať dizertačnú prácu na obhajobu získa doktorand 

30 kreditov. 

 

B6  Nejde o taký prípad. 

B7  Nejde o taký prípad. 

B8  

Splnené. 

Uchádzač o doktorandské štúdium spolu s prihláškou predkladá profesijný životopis a projekt 

doktorandskej práce.  

Prijímací pohovor pozostáva z ústnej časti. Hlavnou témou ústneho pohovoru je diskusia o  

pripravenosti uchádzača na doktorandské štúdium a na výskum, ktorý by chcel v rámci tohto 

štúdia  realizovať.  Na pohovore sa priamo neskúšajú teoretické poznatky, avšak od uchádzačov 

sa očakáva dobrá orientácia a erudovanosť v danej problematike a používanie adekvátneho ter-

minologického aparátu.  

Uchádzač predstaví svoj projekt, pričom sa zameria najmä na objasnenie svojho chápania zvo-

lenej témy a formu prípravy na štúdium a následný výskum danej problematiky. Projekt, resp. 

jeho prezentácia sa pokladajú za úspešné, ak uchádzač jasne predstaví hypotézy a ciele vý-

skumu,  objasní výber jazykového materiálu a predpokladaný spôsob jeho analýzy a najmä to, 

ako predpokladané výsledky tohto výskumu prispejú k lepšiemu (zlepšenému) poznaniu v danej 

problematike. Uchádzač tiež uvedie, či by tému spracoval v slovenskom alebo anglickom jazy-

ku a svoje rozhodnutie stručne zdôvodní.   

 

B9  

Splnené. 

Požiadavky na úspešné absolvovanie štúdia sú dostatočne selektívne, aby neumožnili absolvo-

vanie študentovi, ktorý nezískal v priebehu vzdelávacieho procesu vedomosti, schopnosti a 

zručnosti na štandardnej úrovni. Na riadne ukončenie štúdia je potrebné úspešné absolvovanie 

všetkých povinných predmetov a získanie minimálne 180 kreditov v požadovanej štruktúre 

študijného plánu, obhájenie dizertačnej práce a úspešné vykonanie dizertačnej skúšky z predme-

tov stanovených študijným plánom. Ďalšie podrobnosti súvisiace so štúdiom a jeho ukončením 

sú zakotvené v Študijnom poriadku UKF v Nitre.  

 

B10 Nejde o taký prípad. 

B11  

Splnené. 

Absolvent doktorandského ŠP anglistika získava nadštandardný prehľad v najnovších prácach 

teoretického charakteru z okruhu (anglofónna) literárna veda alebo lingvistika, osvojí si analy-

tické, interpretačné a kvantitatívno-kvalitatívne výskumné metódy, ako aj prezentačné techniky 

v písomnej a ústnej forme. Pravidelne sa zúčastňuje medzinárodných vedeckých podujatí a zís-

kava zručnosť komunikovať na adekvátnej úrovni v kultúrne a spoločensky špecifických kon-

textoch.  

Absolvent sa vzhľadom na vedomosti,  zručnosti a skúsenosti sa uplatní ako samostatný alebo 

tímový vedeckovýskumný pracovník v odborných inštitúciách, vzdelaný pedagóg na strednej 

alebo vysokej škole, príp. ako špecificky vyškolený pracovník v medzinárodných spoločnos-

tiach a firmách, ktorých pôsobenie vyžaduje zručnosť medzinárodnej odbornej komunikácie, 

znalosť špecifického spoločenského a kultúrneho prostredia, ovládanie vhodných prezentačných 

techník v cudzom jazyku a pod.      
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Závery: 

Celkové zhodnotenie plnenia kritérií 

vrátane odôvodnenia: 

Na základe komplexného posúdenia plnenia kritérií vysoká 

škola spĺňa v čase akreditácie kritériá  uplatňované pri posu-

dzovaní spôsobilosti a utvára dostačujúce predpoklady na 

udržanie spôsobilosti na štandardnú dĺžku štúdia.  

Odôvodnenie:  nový študijný program. 

Návrh odporúčania ministerstvu: 

Vysoká škola je spôsobilá uskutočňovať uvedený študijný 

program oprávňujúci ju udeliť jej absolventom akademický 

titul PhD. 

Odporúčanie vysokej škole:  

 

Zasadnutie pracovnej skupiny: 
Dňa: 

Pri elektronickom hlasovaní uviesť  

interval určený na hlasovanie   

(od – do)  

2. – 7. 3. 2017 

Počet členov PS:                   -16- 

Zúčastnili sa: 

(prezenčná listina) 

Pri elektronickom hlasovaní  

uviesť počty zúčastnených     

Mária Bátorová, Ladislav Čarný, Jiří Fiala, Helena Hrehová, 

Ľudmila Jančoková, Ladislav Kačic, Jana Kesselová, Miroslav 

Marcelli, Vladimír Patráš, Gabriela Petrová, Danuša Serafíno-

vá, Adam F. Stankowski, Ján Šlosiar, Stanislav Vojtko, Anna 

Zelenková, Tibor Žilka 

Výsledok hlasovania  

k návrhu vyjadrenia PS 
     za:   - 16 -          proti:      - 0 -          zdržal/a sa:     - 0 - 

Podpis  

predsedu pracovnej skupiny 
V. Patráš, v. r. 

 


